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1 ALCANCE 

Las siguientes especificaciones establecen las condiciones particulares de los trabajos a realizar para la construcción de la nueva estación de seccionamiento Altiplano de 345 kV que será la alimentación de la estación Altiplano 345/220/33 kV desde donde se conectarán las nuevas redes de 220 kV que alimentarán las estaciones de La Puna Jujeña.          
Estas Especificaciones son condiciones de la licitación y deben considerarse a su vez como una guía que orientará al Oferente sobre la naturaleza de los bienes y servicios que ha de proveer, sin librarlo de la obligación de entregar los trabajos en tiempo y forma y de satisfacer de manera confiable el objetivo al que se les destina.

2 MEMORIA DESCRIPTIVA

Se trata, básicamente, de realizar el proyecto y la Ingeniería de Detalles, la Provisión y el Montaje, Ensayos y Puesta en Servicio de todo el equipamiento necesario para conformar una instalación de acuerdo con el Diagrama Eléctrico Unifilar, Planos de Planta y Cortes y demás documentación que conforman estas especificaciones. 

La obra estará construida con tecnología GIS cumpliendo en un todo con la norma IEC 62271-203 (incluido el anexo F de continuidad de servicio), ubicada en el interior de un edificio, el cual tendrá la capacidad de albergar tres vanos en configuración de interruptor y medio. Dos de estos vanos se equiparán en esta etapa, mientras que el edificio constará con el espacio físico para un tercer vano futuro.
· El primer vano estará compuesto por dos campos de 345 kV con todo el equipamiento completo, en configuración interruptor y medio para permitir la salida de la LEAT 345 kV existente hacia la ET Cobos y hacia la ET Andes.

· El segundo vano estará compuesto por dos campos de 345 kV en configuración interruptor y medio completo quedando un campo para permitir la salida hacia la ET Altiplano 345/220/33 kV y otro de reserva.

· El tercer y el cuarto vano no se equiparán y quedarán para futuras ampliaciones de la ES.
La obra comprenderá también los siguientes equipamientos:

· Provisión y Montaje de dos (2) Celdas de 33 kV blindadas tipo Metal–Clad aisladas en SF6 para interior para la conexión de los servicios auxiliares de la estación.

· Provisión y montaje del cable de alimentación de la celda de 33 kV desde la ET del PSFV Cauchari I y del cañero necesario para su tendido.

· Provisión y montaje de los Servicios Auxiliares de Corriente Alterna y de Corriente Continua, que incluye el suministro de:

· Un transformador trifásico 33/0,4 kV 1000 kVA el cual se alimentará desde la ET del PSFV Cauchari I

· Cuatro (4) transformadores 345/0,4 kV 333 kVA cada uno (uno de ellos como reserva fría) los que se conectarán a una de las barras de la GIS mediante seccionador e interruptor.

· Un generador con regulación automática de tensión 380 V 500 kVA.

· Tableros de TGSACA y TGSACC y cargadores y baterías de acuerdo al siguiente detalle:

· Dos cargadores y dos conjuntos de baterías alcalinas de 110 Vcc.

· Dos cargadores y dos conjuntos de baterías alacalinas de 48 Vcc.

· Provisión y montaje de los tableros de protección, señalización y alarmas para los campos de maniobra de línea y de transformación de 345 kV.

· Provisión y montaje del sistema de Comunicaciones, Comando y Telecontrol para la estación.

· La construcción de un edificio destinado a GIS, Comando, Protección, Medición, Telecontrol, Comunicaciones, Servicios Auxiliares.
· La construcción de un edificio destinado a taller y depósito.

· Ejecución de todas las obras complementarias que incluyen: nivelación del terreno, fundaciones, canalizaciones, malla de puesta a tierra, conexiones a la malla de puesta a tierra, etc.

· Geo-referenciación del polígono de la ET en el Sistema WGS’84 con las coordenadas de latitud y longitud expresadas en grados decimales. Los mismos se indicarán en los planos de la ES y se entregarán en panilla Excel.

3 CONDICIONES AMBIENTALES

Para la elección y construcción de los equipos, aparatos y materiales el Contratista tendrá en cuenta que las condiciones climáticas bajo las cuales deberán prestar servicio son la que se establecen en la Capítulo 7 Sección 2 ETG Montaje Electromecánico.

4 CARACTERISTICAS TECNICAS DE LA OBRA

4.1 Obras Complementarias
4.1.1 Limpieza, relleno y nivelación

Su tipo y disposición se indica en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.

4.1.2 Canales

Las características de los mismos se establecen en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras civiles EE.TT.
4.1.3 Cañeros de PVC

Las características y distribución de los mismos se establecen en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.

4.1.4 Bases de hormigón y pedestales para equipos

Las características y requerimientos de cálculo de las mismas se establecen en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.

4.1.5 Piedra partida

Su distribución se especifica en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.

4.1.6 Hormigón

Su característica y ensayos se especifican en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.

4.1.7 Carteles de Aviso de Peligro

Las características de los mismos se establecen en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 3 ETG Obras EE.TT.
4.1.8 Obras civiles contención de taludes

Con el fin de preservar las instalaciones de la ET de posibles correntadas de agua de deshielo o pluviales, se deberá efectuar un estudio hídrico de la evacuación de las mismas, ejecutándose una zanja de guardia que permita preservar la integridad del predio de la ET y sus instalaciones. El mismo junto con la solución propuesta deberá ser presentado a la inspección para su aprobación, debiendo estar estos trabajos incluidos en el precio ofertado.
4.2 Obras electromecánicas a la intemperie

4.2.1 Conexiones en 345 kV

Las conexiones entre aparatos y acometidas de 345 kV ( si fueran necesarios) se realizará con dos conductores de Al/Ac de 550/70 mm² de sección.

4.2.2 Cable de protección

Será de acero galvanizado de 50 mm² de sección.

4.2.3 Malla de puesta a tierra

El contratista diseñará la puesta a tierra de la estación teniendo en cuenta la corriente de cortocircuito de diseño.
La malla de puesta a tierra contendrá a todos los edificios, en especial al que contendrá la instalación GIS.

La malla de puesta a tierra comprenderá desde la apertura de la línea 345 kV hasta toda la el terreno de la estación. Además se deberá preveer una futura conexión con la malla de puesta a tierra  de la futura estación Altiplano 345/220/33 kV.
Para la conexión a los aparatos se utilizarán dos conductores de cobre desnudo de 50 mm² conectados a lados diferentes de la cuadrícula de la futura malla.

Se deberán instalar jabalinas con su correspondiente cámara de inspección en los lugares especiales tales como descargadores de 345 kV.

Los alambres de púas del cerco perimetral serán conectados a la malla de puesta a tierra con cable de cobre de 50 mm² de sección.

Finalizados los trabajos, el Contratista certificará los valores de Puesta a Tierra obtenidos junto a la Inspección de Obra debiendo reforzar la instalación hasta lograr los valores mínimos requeridos.
4.2.4 Iluminación

En la etapa del proyecto, del cálculo se determinará la cantidad y ubicación de las columnas de iluminación.

En lo que respecta a los proyectores, éstos llevarán lámparas LED.

Los niveles de iluminación, uniformidad y regularidad para toda la zona activa hasta el frente de la sala de comando serán los siguientes:

· Iluminación media horizontal: 100 lux

· Iluminación mínima borde de zona activa: 50 lux

· Uniformidad: 0.4

· Regularidad : 0.1 a 0.2
4.2.5 Balizas de señalamiento aéreo
Se instalarán en la parte superior de la estación de 345 kV. Cada baliza estará compuesta por una luminaria color rubí y una lámpara de una potencia de acuerdo a la normativa vigente. 

En cada punto de señalamiento se ubicarán dos luminarias, una de corriente continua (110 Vcc) y otra de corriente alterna (220V – 50Hz) separadas 50 cm entre sí.

La alimentación para los servicios de iluminación de playas se hará desde los tableros de TGSACA y TGSACC.
4.2.6 Morsetería

Su diseño será tal que no se produzcan elevaciones de temperatura en los puntos de unión aún con sobrecargas de corriente del 20 % de la corriente nominal referidas a la temperatura de la barra. La resistencia eléctrica correspondiente a su longitud media deberá ser igual o menor que una longitud equivalente de los conductores que conecta. 

La morsetería para 33 kV se calculará para una corriente nominal de 1500 A y una corriente de cortocircuito 20 kA, con una temperatura máxima de 250 grados centígrados. Asimismo estará diseñada para resistir los esfuerzos mecánicos con los mismos coeficientes de seguridad que las barras.
Los morsetos destinados a bornes de los transformadores de corriente tendrán junta de dilatación.

La bulonería a emplear en la morsetería será de acero inoxidable. En todos los casos el apriete se hará con llave con torquímetro, de acuerdo con lo indicado por el fabricante.

4.3 Obras electromecánicas en el interior
4.3.1 GIS de 345 kV

La estación blindada de 345 kV responderán en un todo a lo indicado en Capítulo 7 Sección 4 Parte 1 ETP y en la Sección 5 Parte 1 PDTG.
4.3.2 Sistema auxiliar de corriente alterna

La estación blindada de 345 kV responderán en un todo a lo indicado en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 1 ETG Montaje electromecánico, Capítulo 7 Sección 4 Parte 1 ETP y en la Sección 5 Parte 1 PDTG.

Los equipos correspondientes a la GIS responderán en un todo a lo indicado en los Capítulos 7 Sección 4 Parte 1 a 5 y Capítulos 7 Sección 5 Parte 1, 2, 3 y 7
4.3.3 Sistema de corriente continua

La ES poseerá dos tableros de Servicios Auxiliares de Corriente Continua uno de 110 Vcc que responderá a lo esquematizado en el plano tipo N° 17-012-E-EU-103 adjunto y para las comunicaciones habrá otro de 48 Vcc  según el plano tipo N° 17-012-E-EU-104
El Contratista proveerá y montará dos sistemas con las siguientes características el primero de 110 Vcc,  el segundo  de 48 Vcc compuesto en cada caso por baterías y cargadores que alimentarán al TGSACC.

El sistema Cargador y Batería responderá en lo que sea de aplicación, a lo solicitado en el Capítulo 7 Sección 4 Parte 8 y 9 ETP y Sección 5 Parte 8 y 9 PDTG

Los cargadores se instalarán en la sala de comando y las baterías en una sala exclusiva dentro del Edificio de la ES.

La iluminación de emergencia en el interior se alimentará desde el tablero de continua no obstante pueden tener que proveerse artefactos equipados con batería recargable independiente, de 4 hs de duración mínima, de acuerdo a criterio de la Inspección

4.3.4 Sistema de Comunicaciones, Comando, Protección y Medición

4.3.4.1 Generalidades
Se construirá un edificio donde se instalará el Comando, Protección, Medición y Telecontrol de la ET, de acuerdo con las especificaciones del edificio y de acuerdo a Capítulo 7 Sección 2 Parte 4 ETG Protecciones, Capítulo 7 Sección 4 Parte 11 ETP Protecciones, al Capítulo 7 Sección 4 Parte 12 ETP Comunicaciones y al Capítulo 7 Sección 4 Parte 13 ETP Control.
En este último caso dentro de los locales se instalarán los tableros que responderán a lo solicitado en el  Capítulo 7 Sección 4 Parte 10 ETP Tableros 

Forma parte de la provisión la totalidad del software y hardware necesario para el correcto funcionamiento e integración del sistema.

El proveedor será responsable de asegurar la correcta funcionalidad del sistema de protecciones y su comunicación, debiéndose ensayar integralmente en fábrica previo a la instalación

Los tableros a proveer deberán cumplir con los siguientes requisitos:

a) Puerta frontal transparente.

b) Puerta bastidor frontal rebatible.

c) Puerta posterior rebatible.

d) Placas de montaje laterales.

e) Pintura con dos manos de anticorrosivo basado en cromato de cinc - óxido de hierro, según Norma IRAM 1196, espesor 30 micrones. Como terminación interior y exterior se aplicarán dos manos de esmalte poliuretánico color RAL 7032.

f) Protección IP42 e iluminación interior

4.3.4.2 Paneles

La nómina de paneles a instalar será la siguiente:

· Paneles de Servicios Auxiliares de Corriente Alterna.

· Paneles de Servicios Auxiliares de Corriente Continua 110 V 

· Paneles de Servicios Auxiliares de Corriente Continua 48 V 

· Panel de Comando y Control, Protección Principal y de Respaldo incluyendo Medición y Control para  los  campos de Entrada y Salida de la Línea en 345 kV.

· Paneles de comunicaciones

· Paneles para los switchs 

· Paneles de señales generales de telecontrol y servicios auxiliares

La disposición de los paneles se coordinará con la Inspección en función de la reserva a dejar para el desarrollo futuro de la Estación.

4.3.5 Servicios Auxiliares

Responderán en lo que sea de aplicación a lo solicitado en el Capítulo 7 Sección 4 Parte 10 ETP Tableros. 

Los circuitos voltimétricos destinados a protección y medición serán independientes entre sí a partir de la caja de conjunción de los transformadores de tensión. Los destinados a medición serán protegidos con fusibles NH con empuñadura aislante y los correspondientes a protección llevarán interruptor termomagnético y sus contactos auxiliares. Estos últimos podrán reemplazarse por interruptores automáticos ultrarrápidos equipados con contactos auxiliares en un todo de acuerdo con la Inspección.

4.3.6 Transformadores de Servicios Auxiliares

Los Servicios Auxiliares de Corriente Alterna estarán alimentados através de dos transformadores.

4.3.6.1 Transformador 1

Se trata de tres transformadores monofásicos de 345/0,400 kV ‑ 333 kVA cada uno con aislación en SF6 que se conectará a las barras del GIS mediante seccionadores e interruptores GIS. La vinculación en 380 V con el TGSACA se realizará con un cable subterráneo de Cu de 3x150+1x70 mm2.

Su provisión responderá a lo solicitado en el Capítulo 7 Sección 4 Parte 16 Ítem 2 ETP y en la Sección 5 Parte 16 Ítem 2 PDTG.

4.3.6.2 Transformador 2

Se trata de un transformador trifásico de 33/0,400 kV ‑ 1000 kVA que se conectará directamente a la Celda de 33 kV ubicada en el PSFV Cauchari I a través de cables subterráneo tripolar 25 mm2 de sección como mínimo. La vinculación en 380 V con el TGSACA se realizará con un cable subterráneo de Cu de 3x150+1x70 mm2.

Su provisión responderá a lo solicitado en los Capítulo 7 Sección 4 Parte 16 Ítem 1 ETP y en la Sección 5 Parte 16 Ítem 1 PDTG.

4.3.7 Generador de emergencia
Se instalará un generador de emergencia de 380 V 500 kVA con arranque automático, el cual alimentará la barra E de los servicio auxiliares de corriente alterna

Su provisión responderá a lo solicitado en los Capítulo 7 Sección 4 Parte 17 ETP y en la Sección 5 Parte 17 PDTG.

4.3.8 Puente grúa

En el sector del edificio correspondiente a la instalación se instalará un puente grúa.

Su provisión responderá a lo solicitado en Capítulo 7 Sección 4 Parte 23 ETP y en Capítulo Sección 5 Parte 23 PDTG.

4.4 Obras electromecánicas en el exterior
4.4.1 Reactores de línea

En las salidas de líneas a la ET Cobos y a la ET Andes se instalarán reactores de línea con su respectivo reactor de neutro, los que se conectarán mediante descargadores, seccionadores y transformadores de intensidad.

Su provisión responderá a lo solicitado en  Capítulo 7 Sección 4 Parte 21 y 22 ETP y en Capítulo 7 Sección 5 Parte 21 y 22 PDTG.

5 EDIFICIOS
Se incluyen los siguientes edificios:

Edificio de vigilancia.

Edificio GIS y comando.

Edificio de mantenimiento.

Los edificios se construirán de acuerdo a lo solicitado en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 2.
Las dimensiones definitivas de las distintas salas se determinarán en etapa de proyecto en función de las dimensiones de los equipos a proveer e instalar dentro de ellas.
Los edificios deberán cumplir con lo indicado en el Capítulo 7 Sección 2 Parte 2 ETG Obras civiles edificios.

5.1 Suministro de agua potable

En la planta alta del edificio de comando en la sala de servicio se instalará un tanque de agua potable de 1.100 litros.

La alimentación de agua potable a los distintos consumos se realizará mediante una bomba presurizadora de caudal adecuado.

Se instalará una cisterna enterrada de 5.000 litros donde se descargará el agua que se trae mediante camiones.

La alimentación desde la cisterna al tanque de agua se realizará mediante dos bombas (una de respaldo) y un sistema automático que tendrá en cuenta los niveles de los tanques.

5.2 Acondicionamiento de edificios

Se deberá realizar el acondicionamiento del aire de los diferentes edificios.
5.2.1 Acondicionamiento sala GIS

Se deberá suministrar un sistema de acondicionamiento ambiental de acuerdo a las exigencias del proveedor de la GIS.

A fin de confirmar que los equipos provistos son adecuados para cada uno de los edificios, el CONTRATISTA deberá proveer una memoria con el balance térmico de las diferentes instalaciones. 
5.2.2 Acondicionamiento salas planta alta y planta baja sector comando y control

La planta alta y baja del edificio correspondiente a las diferentes salas de tableros, comando, instalaciones de servicios, etc., estarán dotados de un sistema central de aire acondicionado y filtrado y presurización de aire. 

El equipo de aire acondicionado podrá ser instalado en la sala de servicios ubicada en la planta alta o en la parte exterior de las paredes del edificio, el equipo será adecuadamente aislado para prevenir daños provocados por condiciones climáticas. 

El aire acondicionado será controlado por medio de un termostato y será dimensionado para mantener una temperatura interior entre 20 °C y 24 °C, y será capaz de mantener la temperatura interior en el nivel mínimo sin considerar el aporte de calor generado por los equipos eléctricos ubicados en el interior del edificio. 

Para evitar la entrada desde el exterior de polvo al edificio, se deberá mantener en el interior del mismo una sobre presión positiva mínima de 3 mm de columna de agua. 

Este equipo deberá también ser capaz de prevenir el ingreso de emisiones de humo debidos a fallas de equipos, en el equipo sensitivo del edificio. 

El equipo de aire acondicionado y presurización será alimentado con tensión alterna 400 V 50 Hz. 

Todas las unidades filtrantes serán fácilmente cambiables para facilitar el mantenimiento. 

5.2.3 Acondicionamiento sala de vigilancia

Se deberá instalar un equipo Split frío-calor de capacidad acorde a las características de la sala.
5.2.4 Acondicionamiento edificio de mantenimiento

No se contempla acondicionamiento en este edificio.
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